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Une nouvelle chanson patoise

C'est un ancien texte retrouvé par le
secrétaire romand et mis en musique par
M. Boger Moret, l'apprécié directeur de
de la Chanson vaudoise de Lausanne. Une
charmante composition.

Dite Rosette - Adi solelte
Porquiè garda per lé d'amon - voutrè

fmuton.
Venidè, ma balla - Dèzo cllia sapalla
Dècoutè-mè - On momenet

Voutron lingadzo - l'è badenadzo,
N'ouso. vaidè-vo - Uacuta - Et m'achotâ
Dèzo clli l'ombradzo - Ah, l'è bin

I damadzo.
Lé dzein tsi no djasant de toi

Ce morceau sera la propriété de la
Chanson vaudoise de Lausanne, qui l'a
mis à l'étude et l'exécute fort bien ; les

textes sont dits par deux solistes compétents

Chers correspondants
la Rédaction attend vos articles
et mots drôles.

Communiqués officiels
de l'Association vaudoise des Amis

du patois
Fête de Vevey

La Fête de Vevey est passée et
déjà prend date dans nos souvenirs.

Nous ne voulons pas en faire
le récit, laissant ce soin à la rédaction.

Cependant, nous tenons à

féliciter les lauréats, membres de
notre association (ils sont dix),
pour les succès remportés.

Nous voulons également présenter

nos compliments aux
nouveaux Mainteneurs qui, à des titres
divers, ont obtenu ce témoignage
de reconnaissance. Nous ne
saurions non plus tourner la page
sans adresser un chaleureux merci
à l'Association cantonale du
costume vaudois et à ses dirigeants,
M. A. Clavel, président, en tête,
pour avoir bien voulu apporter
si aimablement son concours et
son expérience pour l'organisation

de cette belle journée.
Notre témoignage de reconnaissance

va également à notre ami,
M. Joseph Gaspoz, président de
la Fédération des patoisants
romands, pour toute la peine, le
dynamisme et le cœur qu'il a apportés

à cette réunion romande.
N'oublions pas non plus de dire merci
à notre nouveau caissier, M. Paul
Burnet, pour tout le dévouement
qu'il n'a cessé d'assumer.

Mutuelle „Vaudoise Vaudoise
Accidents Vie

bien conseillé bien assuré
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